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INSTRUKCJA OBSEUGI, STATYW 15158

1. Poziomica pecherzykowa

2. Gwint meski 1/4"

3. Blokada przechytu

4. Gatka regulacji kata ptytki montazowej

5. Pokretto obrotu poziomego

6. Gatka blokujaca kolumne srodkowa

7. 0brotowy uchwyt do regulagji pionu

8. Gabkowa ostona

9. Dzwignia podnoszenia kolumny Srodkowej

10. Otworz zatrzask aby wydtuzy¢ segment. Zamknij
zatrzask aby zablokowac segment.

11. Blokada rozstawu ndg

12. Hak do podwieszania obciazania statywu

13. Obstuga ptytki montazowej wraz z montazem
akcesorium

14. 0dbezpiecz ptytke wskazang dzwignia i przesuni ja
dossiebie

15. Usuri ptytke z gtowicy podnoszac j do gory

16. Zlicuj otwdr z gwintem meskim i dokrec go gatka na
spodzie plytki

17.Wsuri ptytke z powrotem na gtowice

18. Przesuri plytke do tytu

19. Zabezpiecz plytke wskazang dzwignig

20. Obstuga statywu

21.Regulacja kata glowicy

22.1.0broc¢ gatke w kierunku przeciwnym ruchowi
zegara, aby zwolnic blokade 2. 0brdc gatke zgodnie z
ruchem wskazéwek zegara, aby zablokowac pozydje.
23.Zmiana pracy poziom / pion

24.1.0brdc gatke w kierunku przeciwnym ruchowi
zegara aby zwolni¢ blokade 2. Nacisnij czerwony
przycisk w celu zmiany potozenia uktadu poziom / pion
3. 0brdc gatke zgodnie z ruchem wskazowek zegara aby
zablokowac pozycje

25. Regulacja pozydji w poziomie

26.1. 0brdc gatke w kierunku przeciwnym ruchowi
zegara aby zwolnic blokade 2. Ustaw pozadana pozycje
po czym zablokuj potozenie obracajac gatke zgodnie z
ruchem wskazéwek zegara.

UPUTE ZA UPORABU, STATIV 15158

1. Libela s mjehuricem

2. Muski navoj 1/4"

3. Blokada nagiba

4. Gumb za podesavanje kuta montazne plocice

5. Gumb za horizontalno okretanje

6. Gumb za blokiranje sredi$njeg stupa

7. Zakretna rucka za podesavanje vertikale
8.Spuivasta obloga

9. Poluga za podizanje sredisnjeg stupa

10. Otvorite kopcu za produljenje segmenta. Zatvorite
kopcu za blokiranje segmenta.

11. Blokada razmaka nogu

12. Kuka za vjeSanje utega na stativ

13. Rukovanje montaznom plocicom s montazom
dodatka

14. Otkopcajte plocicu pomocu oznacene poluge i
povucite je prema sebi

15. Uklonite plocicu s glave podizanjem prema gore
16. Poravnajte otvor s muskim navojem i ucvrstite ga
pomocu gumba na donjoj strani plocice

17. Umetnite plocicu natrag na glavu

18. Gurnite plocicu unatrag

19. Osigurajte plocicu pomocu oznacene poluge

20. Rukovanije stativom

21. Podesavanje kuta glave

22.1.Zakrenite gumb u smjeru suprotnom od kazaljke
na satu za otpustanje blokade 2. Zakrenite gumb u
smjeru kazaljke na satu za blokiranje polozaja.

23. Promjena rada horizontalno / vertikalno
24.1.Zakrenite gumb u smjeru suprotnom od kazaljke
na satu za otpustanje blokade 2. Pritisnite crveni gumb
za promjenu polozaja izmedu horizontalnog i
vertikalnog rada 3. Zakrenite gumb u smjeru kazaljke
na satu za blokiranje polozaja

25. Podesavanje horizontalnog polozaja
26.1.Zakrenite gumb u smjeru suprotnom od kazaljke
na satu za otpustanje blokade 2. Postavite Zeljeni
polozaj i zatim zakrenite gumb u smjeru kazaljke na

27. Podnoszenie kolumny Srodkowej

28.1.0brd¢ pokretto kolumny srodkowej aby
odbezpieczy( jej pozydje 2. Uzyj do regulaji korby
recznej wskazanej na ilustracji 3. Aby zablokowac
pozycje kolumny obré¢ pokretto w przeciwnym
kierunku.

OSTRZEZENIA:

1. Aby zapobiec upadkowi i uszkodzeniu aparatu, nalezy
ostroznie korzystac ze statywu po jego catkowitym
rozlozeniu.

2. Podczas transportu statywu nalezy upewnic sie, ze
wszystkie Sruby i elementy blokujace s3 solidnie
zablokowane.

3. Nie uzywaj statywu na niestabilnym podtozu.

4. Podczas przemieszczania sie w miejscu wykonywania
zdjec nalezy zdjac aparat ze statywu.
5. Statyw wykonany jest z ato

dzacych

=3

USER MANUAL, TRIPOD 15158

1. Bubble level

2. Male thread 1/4"

3.Tiltlock

4. Mounting plate angle adjustment knob

5. Horizontal rotation knob

6. Central column locking knob

7. Rotary vertical adjustment handle

8. Foam cover

9. Central column lift lever

10. Open the latch to extend the segment. Close the
latch to lock the segment.

11. Leg spread lock

12. Hook for hanging tripod weight

13. Mounting plate operation with accessory

Dla zachowania bezpieczeristwa nie nalezy go uzywac w
niebezpiecznych warunkach, takich jak burze z
piorunami czy w poblizu linii wysokiego napiecia.

6. Nie przeciazaj statywu (patrz: specyfikacja produktu).
7. Podczas korzystania z tego produktu nalezy
zablokowac odpowiednie mechanizmy blokujace, aby
zapewni¢ bezpieczng obstuge. W przypadku uzywania w
wilgotnym, wietrznym lub deszczowym Srodowisku
nalezy niezwlocznie wytrzec statyw miekka, niepylaca
Sciereczkg (lub alkoholem bezwodnym), a nastepnie
pozostawic produkt w petni rozfozony na pewien czas.
Po wyschnieciu mozna go ponownie ztozy(.
PRZECHOWYWANIE, KONSERWACJA:

Statyw nalezy przechowywac w pokrowcu w suchym
miejscu. W przypadku zakurzonego statywu nalezy
przetrzec go migkka szmatka. Piasek, kurz tp. nalezy
usuna¢ za pomocg pedzla o pottwardym whosiu i
zdmuchnac powietrzem. Przechowywac w miejscu
niedostepnym dla dzieci.

PRODUCENT:
PROFIX Sp. z 0.0.; ul. Marywilska 34,
03-228 Warszawa

satu za blokiranje

27. Podizanje sredisnjeg stupa

28. 1.Zakrenite gumb sredisnjeg stupa za otpustanje
polozaja 2. Za podesavanje koristite rucnu rucicu
prikazanu na ilustraciji 3. Zakrenite gumb u suprotnom
smjeru kako biste blokirali polozaj stupa.
UPOZORENJA:

1. Kako biste sprijecili pad i ostecenje fotoaparata,
stativ treba pazljivo koristiti tek nakon njegovog
potpunog rasklapanja.

2.Tijekom transporta stativa potrebno je provjeriti jesu
liisvi vijci i blokirajuci elementi cvrsto zategnuti.

3. Nemojte koristiti stativ na nestabilnoj podlozi.
4.Tijekom kretanja na mjestu snimanja, fotoaparat
treba skinuti s3 stativa.

5. Stativ je izraden od vodljivih materijala. Radi
sigumosti, nemojte ga koristiti u opasnim uvjetima,
poput grmljavinskih oluja ili u blizini visokonaponskih
vodova.

6. Nemojte preopterecivati stativ (vidi: tehnicka
specifikacija proizvoda).

7. Tijekom koriStenja ovog proizvoda potrebno je
zakljucati odgovarajuce mehanizme zakljucavanja kako
bi se osigurala sigurna uporaba. U slucaju koristenja u
vlaznom, vjetrovitom ili kiSnom okruzenju, stativ treba
odmah obrisati mekanom, neostavljajucom krpicom (ili
bezvodnim alkoholom), a zatim ostaviti proizvod u
potpuno rasklopljenom stanju na odredeno vrijeme.
Nakon susenja moze se ponovno sklopiti.

POHRANA, ODRZAVANJE:

Stativ cuvati u torbi na suhom mjestu. U slucaju
prasine, obrisite stativ mekom krpom. Pijesak, prasinu
itd. uklonite polutvrdom cetkom i ispuhivanjem zraka.
Cuvati izvan dohvata djece.

PROIZVODAC:
PROFIX Sp. zo.0. Adresa: ul. Marywilska 34, 03-228
Varsava, Poljska

14. Release the plate using the indicated lever and
slide it toward you

15. Remove the plate from the head by lifting it
upward

16. Align the hole with the male thread and tighten
using the knob on the bottom of the plate

17. Insert the plate back onto the head

18. Slide the plate backward

19. Secure the plate using the indicated lever

20. Tripod operation

21. Head angle adjustment

22.1.Turn the knob counterclockwise to release the
lock 2. Turn the knob clockwise to lock the position
23. Horizontal / vertical mode change

24.1.Turn the knob counterclockwise to release the
lock 2. Press the red button to change between
horizontal and vertical position 3. Turn the knob
clockwise to lock the position

25. Horizontal position adjustment

26.1.Turn the knob counterclockwise to release the
lock 2. Set the desired position and then lock it by
turning the knob clockwise

VHCTPYKLUAA N0 SKCNAYATALIUM, WUTATUB 15158
1. My3bIpbKOBbIiA ypoBEHb

2. HapyxHan pe3bba 1/4"

3. BNoKupoBKa HakoHa

4. PyuKa peryniupoBKi yia MOHTAXHOIi NAOLIAAKI

5. PyuKa ropu30HTanbHoro oBopoTa

6. Pyuka 670KMPOBKY LIEHTPaNbHOi KONOHHBI

7. MoBopOTHaA pyyKa A4nA BEPTUKANbHO! PerymupoBKM
8. ly6uaran Haknaaka

9. Pblyar nogbema LeHTpanbHoi KoNoHHbI

10. OTKpoiite 3aXuMm, 4T06bl YANMHUTL CETMEHT. 3aKpoiite

32KIM, 4TO6bI 3aQUKCUPOBATH CErMeHT.

11. BnokMpoBKa yrna HaKknoHa Hoxek

12. Kpioyok Ans noBewmBaHIA rpy3a K WTaTuy

13. icnonb30BaHie MOHTaXHOI NNIOLLAAKM 1 YCTaHOBKA
aKceccyapa

14. 0cBo6oavTe NNOWLIAAKY, yKa3aHHYI0 Pbiuarom,
CABUHbTE €6 Ha cebr

15. CHMMUTE INOLLIAJIKY C FONOBKY, NOTAHYB eé BBEPX
16. CoBMeCTUTe OTBEPCTIE C HapyXHOii pe3b60ii i
3aKpenwTe eé pyuKoii B HIDKHeit YacTv NNOLLAAKN

17. Bcrabre nnowaaky 06patko B ronoBky

18. CaBUHbTe NOWLAZKY Ha3a[

19. 3adukcupyitTe NNOLAAKY C NOMOLLbIO YKa3aHHOTO
pbiyara

20. Mcnonb3oBanue wratvsa

21. PerynupoBKa yrna HaknoHa ronoBki
22.1.MoBepHuUTE PyuKy NPOTUB HaCOBOIi CTPENKY, UT0ObI
pa3bnokuposatb 2. MosepHuTe PyuKy N0 YacoBoii
CTpenKe, 4To6bl 3aQUKCVPOBATH NOOXEHME.

3. P p
24.1.oBepHUTe PyuKy NPOTUB YaCOBOI CTPEAKH, 4TOGbI
pa36nokupoBatb 2. HaxmuTe Kpackyio KHoNKy Ana
CMeHbI NOOXEHIIA <rOpH30HT/BepTUKanb» 3. MMosepHuTe
PyuKy N0 4acoBoif CTpenke, 4ToBbl 3apuKCUpoBaTh
nonoxeHue

25. PerynmpoBKa ropU3OHTAIbHOTO MOOXEHHA

26. 1.MoBepHMTe PyuKy NPOTUB YaCOBOI CTPEAKH, 4TOBbI
Pa36oKpoBaTh 2. YCTaHOBUTE Xenaemoe nonoxeHue u
3aQuKcupyiiTe ero, NOBEPHYB PyuKy Mo YacoBoii CTpenke.
27. MoAbEM LIEHTPaNbHOi KONOHHbI

27. Central column lifting

28.1.Turn the central column knob to release its
position 2. Use the manual crank indicated in the
illustration for adjustment 3. To lock the column
position, turn the knob in the opposite direction
WARNINGS:

1.To prevent the camera from falling and damaging,
be sure to use the tripod carefully after fully opening
it.

2.When transporting the tripod, be sure to ensure
that all screws and locking parts are securely locked.
3.Do not use a tripod in unstable areas.

4.When moving in a photography venue, be sure to
remove the camera from the tripod.

5.The tripod is made of conductive materials. To
ensure safety, please do not use it in hazardous areas
such as thunderstorms or near high-voltage lines.

6. Do not overload (refer to product specifications).
7.When using this product, please lock the relevant
locking lock for safe operation.

If used in @ humid, windy, or rainy environment, it is
necessary to wipe it clean with a soft, lint free cloth
(or anhydrous alcohol) in a timely manner, and leave
the product in its fully unfolded state for a certain
period of time. After drying, it can be folded back.
STORAGE, MAINTENANCE:

Store the tripod in its cover in a dry place. If dusty,
wipe the tripod with a soft cloth. Sand, dust, etc.
should be removed with a semi-hard brush and
blown off with air. Keep out of reach of children.

MANUFACTURER:
PROFIXLtd.,

34 Marywilska Street,
03-228Warsaw, POLAND.

28. 1.MoBepHuTe pyyKy LIeHTPaNbHOI KONOHHDI, 4T06bI
eé 2.1 iiTe gna

DerynupoBK PyuHyio PyKOATKY, yKasaHHyio Ha

wnnlocTpauym 3. Yrobbl 3adukcupoBarb nonoxeHue

KOTOHHbI, MIOBEPHHTE YUKy B 06PaTHOM HanpaseHiu.

NPEAYNPEXAEHNA:

1. Yro6bl npeoTBpaTUTL NaAeHME U NOBPEXACHUE

Kamepbl, Heo6XoMMO 0CTOPOXHO N0Mb30BaTbCA

WITATUBOM MOCIE €70 NOHOTO PacKNaAbIBaHUA.

2. TTpy TPaHCNOPTUPOBKE LUTATUBA HEOBXOAUMO

Y6eAuTbCA, 4TO BCe BUHTBI M QUKCUPYIOLLIIE MeMeHTbI

HaZiEXHO 3aKpenneHbl.

3. He ucnonb3yiiTe WTaTiB Ha HecTabunbHOI

NI0BEPXHOCTH.

4. My nepemeLLeHI o MecTy CbEMKI HeobX0MMO

CHATb Kamepy (0 LUTaTHBa.

BEDIENUNGSANLEITUNG, STATIV 15158

1. Libelle

2.1/4"-AuBengewinde

3. Neigungsarretierung

4. Drehknopf zur Einstellung des Montageplattenwinkels
5. Drehknopf fiir horizontale Drehung

6. Arretierknopf fiir die Mittelsaule

7. Drehgriff zur Vertikaleinstellung

8. Schaumstoffummantelung

9. Hebel zum Anheben der Mittelsaule

10. Gffnen Sie den Schnellverschluss, um das Segment zu
verlangern. SchlieBen Sie den Schnellverschluss, um das
Segment zu arretieren.

11. Beinarretierung

12. Haken zum Beschweren des Stativs

13. Handhabung der latte mit

14. Losen Sie die Platte mit dem angegebenen Hebel und
schieben Sie sie zu sich heran

15. Entfernen Sie die Platte vom Kopf, indem Sie sie nach
oben abheben

16. Richten Sie das Loch auf das AuBengewinde aus und
ziehen Sie es mit dem unteren Knopf der Platte fest

17. Schieben Sie die Platte zuriick auf den Kopf

18. Schieben Sie die Platte nach hinten

19. Sichern Sie die Platte mit dem angegebenen Hebel
20. Stativbedienung

21. Einstellung des Kopfwinkels

22.1.Drehen Sie den Knopf gegen den Uhrzeigersinn, um
die Arretierung zu ldsen 2. Drehen Sie den Knopfim
Uhrzeigersinn, um die Position zu arretieren

23. Wechsel zwischen horizontalem und vertikalem Betrieb
24.1.Drehen Sie den Knopf gegen den Uhrzeigersinn, um
die Arretierung zu I6sen 2. Driicken Sie die rote Taste, um
die Ausrichtung horizontal/vertikal zu &ndern 3. Drehen Sie
den Knopf im Uhrzeigersinn, um die Position zu arretieren
25. Einstellung der horizontalen Position

26.1.Drehen Sie den Knopf gegen den Uhrzeigersinn, um
die Arretierung zu ldsen 2. Stellen Sie die gewiinschte
Position ein und arretieren Sie sie durch Drehen des Knopfes
im Uhrzeigersinn

27. Anheben der Mittelsaule

28.1.Drehen Sie den Knopf der Mittelsaule, um ihre

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE, TREPIED 15158

1. Niveld cu buld

2. Filet exterior 1/4"

3. Blocare inclinare

4. Buton de reglare a unghiului placii de montare

5. Buton de rotatie orizontala

6. Buton de blocare a coloanei centrale

7. Méner rotativ pentru reglarea verticala

8. Protectie din burete

9. Maneta de ridicare a coloanei centrale

10. Deschideti clema pentru a extinde segmentul.
Inchideti clema pentru a bloca segmentul.

11. Blocare a deschiderii picioarelor

12. Carlig pentru suspendarea unei greutati pe trepied
13. Operare a placii de montare impreuna cu montarea

5. llratus "3

B uenax 6e30MacHOCTH He UCMob3yiiTe ero B onacHbix
YCNOBUAX, TAKMX KaK rpo3bl unu BOAU3N NMHMIT
IneKTponepenaym.

6. He neperpy»aiite wraTug (cm. TexHuueckme
XapaKTepUCTUKIA U3fenis).

7. Tpit UCcn0AIb30BaHUM AAHHOTO U3AENMA HEOGXOAUMO
3aQUKPOBATb COOTBETCTBYIOLIME MEXHU3MbI
6nokupoBkm And obecneyenns GesonacHoit
IKcnAyaTauyu. [1pu UCnoNb30BaHMN B YCTIOBUAX BbICOKOTE
BAIAKHOCTH, CIbHOTO BETPA WK [JOXAA HEOOXOAUMO
HeMeJJTIeHHO NIPOTePeTb LTATHB MATKOH, HeBopCALLeica
TKaHbI0 (W G€3BOAHbIM CTUPTOM), 3aTeM OCTABUTH
W3Aene B MIONHOCTbI0 PA3NOXEHHOM BUE Ha HekoTopoe
Bpems. llocne BbICbIXaHIA €70 MOKHO CHOBA CTIOXNTD.
XPAHEHWE, YXO/1: XpaHuTb WTaTB B Yex/ie B Cyxom
Mecre. llpy 3anbineHuy NPOTPUTE LLTaTUB MATKOI
TKaHblo. [lecoK, NbUb 1 1.1 CleyeT yAanuTs
NONYKECTKOV LETKOIA 1 BbIAYTb BO3ZYXOM. XpaHUTb B
Hel0CTYNHOM AN AeTeii Mece.

NPOU3BOAUTENb:
PROFIX Sp. 2 0.0., 03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34,
NONbLA

14. Deblocati placa indicatd cu maneta i glisati-o spre
dumneavoastra

15. Scoateti placa din cap prin ridicarea acesteia in sus
16. Aliniati orificiul cu filetul exterior si fixati cu butonul
de sub placa

17. Introduceti placa inapoi in cap

18. Glisati placa spre spate

19. Asigurati placa cu maneta indicata

20. Operare a trepiedului

21. Reglarea unghiului capului

22.1.Rotiti butonul in sens antiorar pentru a debloca 2.
Rotiti butonul in sens orar pentru a bloca pozitia.

23. Schimbare intre mod orizontal / vertical

24.1.Rotiti butonul in sens antiorar pentru a debloca 2.
Apésati butonul rosu pentru a schimba pozitia intre
orizontal / vertical 3. Rotiti butonul in sens orar pentru
abloca pozitia

25. Reglarea pozitiei orizontale

26. 1.Rotiti butonul in sens antiorar pentru a debloca 2.
Setati pozitia doritd, apoi blocati pozitia rotind butonul
in sens orar.

27.Ridicarea coloanei centrale

28. 1.Rotiti butonul coloanei centrale pentru a debloca

Position zu entriegeln 2. Verwenden Sie die auf der
Abbildung gezeigte Handkurbel zur Einstellung 3. Um die
Position der Saule zu fixieren, drehen Sie den Knopfin die
entgegengesetzte Richtung

WARNHINWEISE:

1. Um ein Herunterfallen und eine Beschadigung der
Kamera zu vermeiden, ist das Stativ nach dem
vollstandigen Auseinanderklappen vorsichtig zu
verwenden.

2. Beim Transport des Stativs ist darauf zu achten, dass alle
Schrauben und Verriegelungselemente fest arretiert sind.
3. Verwenden Sie das Stativ nicht auf instabilen
Untergriinden.

4. Beim Bewegen am Aufnahmeort muss die Kamera vom
Stativ entfemt werden.

5. Das Stativ besteht aus leitfahigem Material. Aus

Si itsgriinden darf es nicht unter

Bedingungen verwendet werden, z.XB. bei Gewittern oder
in der Nahe von Hochspannungsleitungen.

6. Belasten Sie das Stativ nicht iiber die zulassige Grenze
hinaus (siehe Produktspezifikation).

7. Bei der Verwendung dieses Produkts sind die
entsprechenden Verriegelungsmechanismen zu arretieren,
um einen sicheren Betrieb zu gewéhrleisten. Wird es in
einer feuchten, windigen oder regnerischen Umgebung
verwendet, ist das Stativ umgehend mit einem weichen,
fusselfreien Tuch (oder wasserfreiem Alkohol) zu reinigen
und anschlieBend fiir eine gewisse Zeit vollstandig
ausgeklappt zu lassen. Nach dem Trocknen kann es wieder
zusammengeklappt werden.

AUFBEWAHRUNG, WARTUNG:

Stativim Etui an einem trockenen Ort aufbewahren. Bei
Staub das Stativ mit einem weichen Tuch abwischen. Sand,
Staub usw. mit einer halbfesten Biirste entfernen und mit
Luft ausblasen. AuBer Reichweite von Kindern
aufbewahren.

HERSTELLER:
PROFIX Sp. z 0.0., 03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34,
POLEN

pozitia acesteia 2. Folositi manivela manuald indicata in
imagine pentru reglare 3. Pentru a bloca pozitia
coloanei, rotiti butonul in sens invers.

AVERTIZARI:

1. Pentru a preveni cdderea si deteriorarea aparatului
foto, utilizat trepiedul cu atentie dupa ce a fost
complet deschis.

2.Tn timpul transportului trepiedului, asigurati-va ca
toate suruburile si elementele de blocare sunt bine
fixate.

3. Nu folositi trepiedul pe suprafete instabile.

4.1 timpul deplasarii in locul de fotografiere, este
necesar sa scoateti aparatul foto de pe trepied.

5. Trepiedul este fabricat din materiale conductoare.
Pentru sigurantd, nu trebuie utilizat in condi
periculoase, cum ar fi furtuni cu descarcari electrice sau
in apropierea liniilor de inalt tensiune.

6. Nu supraincarcati trepiedul (consultati specificatiile
produsului).

7. La utilizarea acestui produs, este necesar sa blocati
mecanismele de fixare corespunzatoare pentrua
asigura o utilizare sigura. In cazul folosirii in medii
umede, cu vant sau ploaie, este necesar sa stergeti
trepiedul imediat cu o cérpa moale, care nu lasa scame
(sau cu alcool anhidru), apoi sé lasati produsul complet
deschis pentru o perioada de timp. Dupa uscare, poate
fi pliat din nou.

DEPOZITARE, INTRETINERE:

Depozitati trepiedul in husd, intr-un loc uscat. Dacé este
prafuit, stergeti trepiedul cu o carpa moale. Nisipul,
praful etc. trebuie indepartate cu o perie semidura si
suflate cu aer. A se pastra departe de accesul copiilor.

PRODUCATOR:
PROFIX Sp.  0.0., 03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34,
POLONIA

UPORABNISKI PRIROCNIK, STATIV 15158

1. Mehurckasta libela

2. Moski navoj 1/4"

3.Zapora nagiba

4. Gumb za nastavitev kota montazne ploscice

5. Gumb za vodoravno vrtenje

6. Gumb za blokado sredinskega stolpca

7.Vrtedi rocaj za nastavitev navpicne osi

8. Penasta obloga

9. Roica za dvig sredinskega stolpca

10. Odprite zapah, da podaljsate segment. Zaprite
zapah, da ga zaklenete.

11. Zapora razmika nog

12. Kavelj za obteZitev stativa

13. Upravljanje montazne ploscice in pritrditev
dodatka

14. Odklenite ploscico z rocico in jo potisnite proti sebi
15. Odstranite ploscico iz glave tako, da jo dvignete
navzgor

16. Poravnajte odprtino z moskim navojem in privijte
s spodnjim gumbom na ploscici

17. Vstavite ploscico nazaj v glavo

18. Potisnite ploscico nazaj

19. Zavarujte ploscico  rocico

20. Upravljanje stativa

21. Nastavitev kota glave

22.1.Zavrtite gumb v nasprotni smeri urinega kazalca
za sprostitev zapore 2. Zavrtite gumb v smeri urinega
kazalca za zaklep polozaja

23. Preklop med vodoravnim / navpicnim delovanjem
24.1.Zavrtite gumb v nasprotni smeri urinega kazalca
za sprostitev zapore 2. Pritisnite rdeci gumb za
spremembo polozaja vodoravno / navpicno 3. Zavrtite
gumb v smeri urinega kazalca za zaklep polozaja

25. Nastavitev vodoravnega polozaja

26. 1.Zavrtite gumb v nasprotni smeri urinega kazalca
za sprostitev zapore 2. Nastavite Zeleni polozaj, nato
zavrtite gumb v smeri urinega kazalca za zaklep

NAUDOJIMO INSTRUKCIJA, TRIKOJIS 15158

1. Burbulinis gulsciukas

2. I3orinis sriegis 1/4"

3. Pakreipimo fiksatorius

4. Montavimo plokstelés kampo reguliavimo rankenélé
5. Horizontalaus pasukimo rankenélé

6. Centrinés kolonos fiksavimo rankenélé

7. Sukamasis vertikalios padéties reguliavimo laikiklis
8. Kempiné apsauga

9. Centrinés kolonos pakélimo svirtis

10. Atidarykite uzrakta, kad pailgintuméte segmentg.
Uzdarykite uzrakta, kad segmentas biity uzfiksuotas.
11. Trikojo kojy iSskleidimo fiksatorius

12. Kabliukas svoriui pakabinti ant trikojo

13. Montavimo plokstelés naudojimas kartu su priedo
tvirtinimu

14. Atlaisvinkite plokstele svirtimi ir patraukite ja link
saves

15. Nuimkite plokstele nuo galvutés, pakeldami ja
aukstyn

16. Sulyginkite skyle su iSoriniu sriegiu ir priverzkite ja
plokstelés apacioje esancia rankenéle

17. Jstumkite plokstele atgal j galvute

18. Stumkite plokstele atgal

19. Uzfiksuokite plokstele naudodami nurodyta svirtj
20.Trikojo naudojimas

21. Galvutés kampo reguliavimas

22.1.Pasukite rankenéle pries laikrodZio rodykle, kad
atlaisvintuméte fiksatoriy 2. Pasukite rankenéle pagal
laikrodzio rodykle, kad uzfiksuotuméte padétj

23. Perjungimas tarp horizontalios ir vertikalios
padéties

24.1.Pasukite rankenéle pries laikrodZio rodykle, kad
atlaisvintumeéte fiksatoriy 2. Paspauskite raudong
mygtuka, norédami pakeisti horizontalios / vertikalios
padeéties rezimq 3. Pasukite rankenéle pagal laikrodzio
rodykle, kad uzfiksuotuméte padétj

25. Horizontalaus islyginimo reguliavimas

26. 1.Pasukite rankenéle pries laikrodZio rodykle, kad

27. Dvig sredinskega stolpca

28. 1.Zavrtite gumb sredinskega stolpca za sprostitev
poloZaja 2. Za nastavitev uporabite rocico, prikazano
na ilustradiji 3. Za zaklep poloZaja stolpca zavrtite
qumb v nasprotno smer

OPOZORILA:

1. Da preprecite padec in poskodbo fotoaparata, stativ
uporabljajte previdno po njegovi popolni razsiritvi.

2. Med prevozom stativa se prepricajte, da so vsi vijaki
in zapiralni elementi trdno zategnjeni.

3. Ne uporabljajte stativa na nestabilnih povrsinah.

4. Med premikanjem po mestu fotografiranja je treba
fotoaparat odstraniti s stativa.

5. Stativ je izdelan iz prevodnih materialov. Zaradi
vamosti ga ne uporabljajte v nevarnih razmerah, kot
50 nevihte z udari strele ali v bliZini visokonapetostnih
daljnovodov.

6. Ne preobremenjujte stativa (glejte: tehnicne
specifikacije izdelka).

7. Med uporabo tega izdelka je treba zakleniti
ustrezne zaporne mehanizme, da zagotovite varno
upravjanje. Ce se stativ uporablja v vlaznem,
vetrovnem ali dezevnem okolju, ga je treba
nemudoma obrisati z mehko, nevlaknato krpo (ali
brezvodnim alkoholom) in izdelek za dolocen cas
pustiti popolnoma razsirjen. Po susenju ga lahko
ponovno zloZite.

SHRANJEVANJE, VZDRZEVANJE:

Stativ shranjujte v torbi na suhem mestu. Ce je
zaprasen, obrisite stativ z mehko krpo. Pesek, prah
ipd. odstranite s poltrdo krtaco in odpihnite z zrakom.
Hranite izven dosega otrok.

PROIZVAJALEC:
PROFIX Sp.z 0.0. Naslov: Marywilska 34, 03-228
Varsava, Poljska

atlaisvintumete fiksatoriy 2. Nustatykite norima padétj
ir uzfiksuokite j pasukdami rankenéle pagal laikrodzio
rodykle
27. Centrinés kolonos pakélimas
28.1.Pasukite centrinés kolonos rankenéle, kad

padétj 2.
iliustracijoje parodyta rankine rankenéle 3. Norédami
uzfiksuoti kolonos padétj, pasukite rankenéle priesinga
kryptimi
|SPEJIMAS:
1.Norint iSvengti fotoaparato nukritimo ir pazeidimo,
reikia atsargiai naudotis trikojy, kai jis yra visiskai
iSskleistas.
2. Transportuojant trikojj bitina jsitikinti, kad visi
varztai ir fiksavimo elementai yra tvirtai uzfiksuoti.
3. Nenaudokite trikojo ant nestabilaus pavirsiaus.
4. Judant fotografavimo vietoje, reikia nuimti
fotoaparata nuo trikojo.
5. Trikojis pagamintas i$ laidZiy medziagy. Siekiant
uztikrinti sauguma, jo negalima naudoti pavojingomis
salygomis, pavyzdziui, per perkiinijg ar Salia aukstos
jtampos linijy.
6. Neperkraukite trikojo (2. gaminio specifikacija).
7. Naudojant $j gaminj bitina uzfiksuoti atitinkamus
uzrakinimo mechanizmus, kad baty uztikrintas saugus
naudojimas. Jei produktas naudojamas drégnoje,
véjuotoje ar lietingoje aplinkoje, jj reikia nedelsiant
nuvalyti minkstu, nepluostuojanciu audiniu (arba
bevandeniu alkoholiu) ir palikti visiskai isskleista tam
tikra laika. 13dzitvus, jj galima vl sulankstyti.
LAIKYMAS, PRIEZIDRA:
Laikykite trikojj dékle sausoje vietoje. Jei susidaro
dulkés, nuvalykite trikojj minkstu skuduréliu. Smélj,
dulkes ir pan. pasalinkite pusiau kietu Sepeciu ir
nupiskite oru. Laikyti vaikams nepasiekiamoje vietoje.

GAMINTOJAS:
PROFIX Sp. z 0.0., 03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34,
LENKIJOS



IHCTPYKLIIA 3 EKCTTYATALI, LUTATHB 15158

1. PigeHb 3 Gynbawkoio

2. 308HiluHA pizb6a 1/4"

3. Qikcatop Haxuny

4. PyuKa perynioBaHHA KyTa MOHTaXHOT MnacTuHu
5. PyuKa ropusoHTanbHoro obeprana

6. Pyuka dikcauii LeHTpanbHoi KonoHy

7. TloBOpOTHa pyuKa /1A PerynioBaHHA BEPTUKANbHOTO
NONOXKEHHA

8. TyBuacTuit Koxyx

9. PyuKa niaiiomy LieHTPanbHoi KoNoHM

10. BikpuiiTe 3acyBKY, 06 NOAOBXKHUTM CETMEHT.
3aKpuitTe 3acyBKY, 106 3ad)iKcyBaTM CerMeHT.

11. QiKcaTop Po3CTaHOBKH HiXOK

12. Ta4ok AnA NiABiLLYBaHHA BaHTaXy Ha LUTATMBI
13. KopucTyBaHHA MOHTaXHOI0 NAACTUHOI Pa3oM i3
BCTaHOBNEHHAM aKcecyapy

14. Big'eaHaiiTe nNaCTUHY 3a ONOMOrOI0 BaXena Ta
NOTATHITH ii Ha cebe

15. 3HiMiTb NNACTUHY 3 FONOBKM, NIAHABLUM ii Bropy
16. MoepHaiite 0TBip 3 30BHILUKbBOIO Pi3b6OI0 Ta 3aTArHITL
PYUKOK0 BHIL3Y NAACTHHI

17. BcTaBTe nAacTiHy Hasag y ronoBky

18. MocyHbTe nnacTvHy Hasan

19. 3adikcyiiTe nnacTUHY 3a AONOMOT0K0 Baxens

20. KopucTyBaHHa Wwratusom

21. PerynioBaHHA KyTa ronoBku

27. MipiioM LLeHTPanbHoT KONOHM

28.1.oBePHITb PyuKy LiEHTPaNbHOT KONOHH, 106
Ppo36nokysaTy if nonoxeHs 2. [InA peryniosakks
BUKOPHCTOBYITE PyUHY PYKOATKY, 3a3HaueHy Ha
infoctpauii 3. LLlo6 3agikcyBaTi nonoxeHHA KonoHu,
TI0BEPHITb PYUKY B 380POTHOMY HaNPAMKY

YBATA:

1. LLlo6 3ano6irTn nagiHKIo Ta MOWKOAKeHHIO Kamepi,
i 06epexHo KOPUCTYBATUCA LITATUBOM MICAA foro
TI0BHOTO PO3KNa/laHHA.

2. TMij 4aC TPaHCMOPTYBAHHA LITaTUBA HEOBXiAHO
nNepeKoHaTUCA, LLO BC TBUHTH Ta diKcyloui enemeHTu
HapiiiHo 3a6N10K0BaHi.

3. He BUKOpUCTOBYIITE LUTATUB Ha HeCTabiNbHili NoBEPXHI.
4. Tlip yac nepemilLieHHA B MicLi 3/ioMKM He0BXiAHO 3HATM
Kamepy 3i WTaTuga.

5. IliraTvis BUroTOBAEHMiA 3 NPOBIAHYX MaTepianis. [lna
3a6e3neyenka Ge3neku He Cnijj BUKOPUCTOBYBATH i0r0 B
Hebe3neuHyIX yMoBaX, Takix Ak rpo3a abo nobawsy nikiii
BMCOKOI HaNpyru.

6. He nepeBaHTaxyiiTe WTaTUB (AMB. TEXHIYHI
XapaKTepUCTUKI BUPOGY).

7. Tlij 4ac BUKOPUCTAHHA LibOro BUPOOY HeobXiaHO
3a6n0kyBaTi BiANOBIAHI MexaHi3mu dikcauii Ana
3a6e3neyenta GeaneyHoi ekcnnyatatii. Y pasi
BUKOPHUCTAHHS! Y BONIOTOMY, BITPAHOMY abo AoLjoBoMY
CcepejOBULL WTATUB (il HeraitHo BUTEPTH M'AKOI0

22..TloBepHITb pyuKy npoTH i CTpinKy, Wob
3HATM QiKcaito 2. MoBEPHITL PyUKy 3a FOAUHHUKOBOK
CTPinKOIo, W06 3aQiKcyBaTH NONOXKEHHS

23.3MiHa NONOXEHHA FOPU3OHTANbHO / BEPTUKANbHO
24.1.T0BepHTb PyuKy NPOTH FOAMHHIKOBOT CTPINKH, 06
3HATU diKcaLlito 2. HaTucHiTb YepBOHY KHOMKY ANA 3MiHM
NIONOXKEHHA FOPUOHTANbHO / BePTUKanbHO 3. MosepHiTh
PYUKY 3a FOAUHHUKOBOI CTPinKOIo, 11106 3adiKcysaTn
NONOXEHHA

25. PerynioBaHHA NON0XeHHA B FOPU30HTANbHIM NNOLLMHI
26. 1.MoBepHTb PyuKy NPOTH FOAMHHIKOBOT CTPINKH, 06
3HATU diKcaLito 2. BcraHoBiTb GaxaHe NonoxeHHs, nicna
4070 3aQiKCyiiTe, NOBEPHYBILIM PYUKY 33 FOAUHHUKOBOID
CTpinKoio

WHCTPYKUMA 3A YNOTPEBA, CTATUB 15158

1. BanoHHo HuBenMpHo nubeno

2. BuHuwHa pes6a 1/4"

3. 3aK/1l0uBaHe Ha HaKIoHa

4. Perynupaluia pbKoXBaTKa 32 brb/la Ha MOHTaXHaTa
nnoyka

5. PbKoxBarka 3a XOPU30HTANHO BbpTEHE

6. PbKoXBaTKa 3a 3aKNiouBaHe Ha LieHTpanHara KonoHa
7. Bbprsilfa ce ApbIKKa 3a BEPTUKANHO peryupane

8. Tvbecta 06nuyoBKa

9.Jl0cT 3 NOBUTaHe Ha LIEHTpanHaTa KonoHa

10. OTBOpETE LWKNKATa, 32 Ad YABIKUTE CETMEHTa.
3ﬂTBﬂpETE LYMNKaTa, 3a Aa ro 3aKnwyute.

11. 3aKniouBaHe Ha pa3kpaua Ha kpakata

12. Kyka 3a 0KauBaHe Ha TexecT 3a ¢ Ha

TKaH#Holo (a6o cmpTom), a
NOTiM 3anMWMTU BUPI6 y NOBHICTIO PO3KNazieHOMy CTaHi
Ha neBHMii yac. MicnA BUCIXaHHA HOT0 MOXHa 3HOBY
KnacTh.
3BEPITAHHA, O6CNYTOBYBAHHA:
36epiraiite WwraTug y Yoxni B cyxomy micui. ¥ pasi
3a6pyAHeHHS NUNOM NPOTPITb WTATUB M'AKOI
ranuipKoto. MMicok, nun Towwo cnig BuAanATH
HaniBTBEp/A0H WiTKOIO | 37yBaTH NOBITPAM. 36epiraTit B
HeZloCTYNHOMY ZinA AiTeil Micui.

BUPOGHUK:
PROFIX Sp. 2 0.0., 03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34,
NONbLIA

PbKOXBATKaTa 10 YaCOBHHKOBATa CTpenka

27. TloBAuraHe Ha UHTPanHata KofoHa

28.1.3aBbpTeTe PbKOXBATKATa Ha LieHTPaNaTa KonloHa, 3a
£ 0TKNlouwTe No3uuwATa 2. U3non3saiire pbunata
MaHWBeNa, N0Ka3aHa Ha WNIOCTPALIAT, 32 perynupane 3.
3a 2 3aKNIoYMTe NO3MLMATa Ha KONIOHaTa, 3aBbpTeTe
PbKOXBaTKaTa B 06paTHata nocoka

MPEAYNPEXEHVE:

1. 3a 2 NpeoTBpaTUTe NafaHe 1 NoBPeAa Ha doToanapara,
U3M0N3BaiiTe CTaTHBA BHUMATENHO (el MHHOTO My
pasrbBane.

2.Tlo Bpeme Ha TPaHCNOPTUDaHE Ha CTaTUBa e yBepeTe, ye
BCYKI BUHTOBE U 3KMIOYBALLIN ENEMEHTII (a 3PaBO
3aTerHaru.

«TaTuBa
13. PaoTa ¢ MOHTXHaTa N10YKa it MOKTUPaHE Ha akcecoap
14. OcgoGopeTe nnouKkaTa Ypes NoCoYeHMA N0CT M A
TTb3HeTe KbM cebe

15. M13BageTe nnoyKara oT Magata, kato A NOBAMHeTe
Harope

16. MoapasHeTe 0B ¢ BbHLIHATa pe3ba  3aTerHeTe ¢
PbKOXBaTKaTa 0TAONY Ha NnouKaTa

17. Tocrasere nnoykara 06patHo 8 rasara

18.Tmb3Here nnoukara Hasas

19. 3aKkniodete AN0YKaTa C MOCOYEHHA NOCT

20. Pa6ora cve cratvga

21. Perynupate Ha brbia Ha rasara

22..3aBbpTeTe pbKOXBATKaTa 06PATHO Ha YaCOBHUKOBATA
CTPeka, 3a /12 0CBOGOAMTE 3aKNI0UBAHETO 2. 3aBbpTeTe
PbKOXBaTKaTa 10 YaCOBHYIKOBATa CTPeNKa, 3 fia GUKcUpaTe
nosnuuATa

23. Tipomana mexay "

3.He iiTe CTaTIBa BbPXY HECTabuHa NOBBLPXHOCT.
4. TIpu NpUABINKBaHE Ha MACTOTO 32 CHIIMKI € HeoBXoANMo
/a cBanuTe doToanapara oT CTaTUBa.

5. CratugwT e u3paboteH ot nposoaumMy Matepuani. 0T
(bnﬁpa)«eum 33 630NacHOCT He ro u3non3aiite npu
ONackM YCoBHS, KaTo rpbMOTeBUYHI BypH un B 6nu3oct
110 €1eKTPONPOBOAY € BUCOKO HaNpexeHme.

6. He npeTosapaaiire CTaTuBa (BINK TexHMdecKaTa
CneunouKaLyA Ha NpoayKra).

7. anI U3M0N3BaHE Ha TO31 NPOAYKT, CbOTBETHUTE
3aKNioYBaLLY MexaHu3My TPAGBa fa 6baar 3aknioveny, 3a
nia ce ocurypw Ge3onacHa paora. Korato unon3sare
CToiiKaTa BbB BNaXHa, BETPOBMTA WM AbX/I0BHa Cpefa,
Mo, He3abaBHo A u3GbpLueTe ¢ Meka Kbpna 6e3 BRaCHHKM
(wnu ¢ 6e3BozeH ankoxon) U Cnef T0Ba OCTaBeTe NPOAYKTA
HaMb/IHO Pa3rbHaT 3a U3BECTHO Bpeme. (nen KaTo U3CbXHe,
MOXe Aa ce o6y 0THOBO.

(CbXPAHEHME, TOAAPHXKA:

[

pexim

TaTVBa B Kb Ha cyxo MACTo. Mpu

24.1.3aBbprere 06patHo Ha

CTpenka, 3a 1a 0cBo6oguTe 3aKniouBaHeTo 2. HaTickere
YepBeHus ByToH, 32 1a POMeERNTe MOROKeHHETo T
XOPW30HTANHO KbM BEpTHKaNHO U 06paTHo 3. 3aBbpreTe
PbKOXBATKTa 10 YaCOBHYIKOBAT CTPENKa, 3a A 3aKlouuTe
nosnuuATa

25. PerynupaHe Ha XopU30HTanHara nouuua
26.1.3aBbpTeTe pbKOXBATKaTa 00paTHO Ha YaCOBHUKOBATA
CTpenKa, 3a A 0cBo6oauTe 3aKnioyBaeTo 2. 3apaiite
enanata no3uLUA U A 3aKNloYeTe, KaTo 3aBbPTUTE

6 (TaTvBa ¢ MeKa Kbpna. lIAcbk,
npax 1 Ap. OTCTpaHeTe C NOMYTBbP/A YeTa i 3yXaite ¢
Bb3yX. CXpaHABAIiTe Ha MACTO, HeAOCTBITHO 3a elia.

NPOU3BOAVTEN:
PROFIX Sp. z0.0., 03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34,
nonwA

HASZNALATI UTMUTATO, ALLVANY 15158

1. Libellds szintezd

2.1/4"-os killsé menet

3. Dilésszog-zar

4. Arogzitdlap dolésszagének allitogombja

5. Vizszintes forgatds szabalyozdgombja

6. Kozépsd oszlop rogzitdgombja

7. Forgathatd fogantyu a fiiggdleges allitashoz

8. Szivacsos burkolat

9. Kozépsd oszlop emeldkarja

10. Nyisd ki a reteszt a szegmens
meghosszabbitdsahoz. Zard be a reteszt a szegmens
rogzitéséhez.

11. Lébterpesz-zar

12. Kampé az allvany stilyozdsahoz

13. Rogzitdlap kezelése és tartozék felszerelése

14. 0ldd ki a megjeldlt kart, és hiizd magad felé a
rogzitdlapot

15. Emeld le a rgzitdlapot a fejrdl felfelé hizva

16. Igazitsd a nyilast a kiilsd menetes csavarhoz, majd
rogzitsd az alsé gombbal

17.Told vissza a rogzitdlapot a fejbe

18.Told hétra a rogzit6lapot

19. Rdgzitsd a lapot a megjeldlt karral

20. Allvny haszndlata

21. Fej szogének allitdsa

22.1.Forgasd az allitd gombot az Gramutatd jérésaval
ellentétes iranyba a zar kioldasahoz 2. Forgasd az
dramutatd jérésaval megegyezden a pozicio
rogzitéséhez.

23.Véltas vizszintes / fiiggdleges hasznalat kozott
24.1.Forgasd az dllit6 gombot az dramutaté jérdséval
ellentétes irdnyba a zar kioldaséhoz 2. Nyomd meg a
piros gombot a vizszintes/fiiggdleges pozicio
valtdsahoz 3. Forgasd az 4llitd gombot az Gramutatd
jarasaval megegyezden a pozicio rogzitéséhez

25. Viizszintes pozicid bedllitasa

26. 1.Forgasd az allit6 gombot az dramutaté jérdsaval
ellentétes iranyba a zar kioldasahoz 2. Alitsd be a

NAVOD K OBSLUZE, STATIV 15158

1. Libela s bublinkou

2.Vnéjsi zévit 1/4"

3. Zamek naklonu

4. Ovladaci kolecko pro nastaveni thlu montézni desky
5. 0tocné kolecko pro horizontalni otaceni

6. Uzamykaci kolecko pro stredovou sloupovou ty¢

7. Otocna rukojet pro svislé nastaveni

8. Pénovy kryt

9. Pdka pro zvedani stiedového sloupku

10. Otevrete zapadku pro prodlouzeni segmentu.
Zaviete zapadku pro zajisténi segmentu.

11. Zdmek roztazeni nohou

12. Hacek pro zavéseni zatéze stativu

13. Obsluha montazni desky véetné montaze
piislusenstvi

14. Uvolnéte desku pomoci packy a posuiite ji smérem
ksobé

15. Vyjméte desku z hlavy zvednutim nahoru

16. Zarovnejte otvor se zavitem a utahnéte ho pomoci
kolecka na spodni strané desky

17. Zasuiite desku zpét do hlavy

18. Posurite desku smérem dozadu

19. Zajistéte desku pomoci uvedené packy

20. Obsluha stativu

21. Nastaveni thlu hlavy

22.1.0tocte koleckem proti sméru hodinovyich rucicek
pro odjisténi zimku 2. Otocte koleckem ve sméru
hodinovych rucicek pro zajisténi polohy.

23. Zména rezimu vodorovny / svisly

24.1.0tocte koleckem proti sméru hodinovyich rucicek
pro odjisténi zamku 2. Stisknéte cervené tlacitko pro
zménu polohy mezi vodorovnou a svislou 3. Otocte
koleckem ve sméru hodinovych rucicek pro zajisténi
polohy

25. Nastaveni horizontalni polohy

26.1.0tocte koleckem proti sméru hodinovych rucicek
pro odjisténi zamku 2. Nastavte pozadovanou polohu

kivant pozicit, majd rogzitsd az dramutato jérasaval
megegyezen forgatva a gombot

27. Kozépsd oszlop emelése

28.1.Forgasd el a kizépsd oszlop gombjat a pozicia
kiolddsahoz 2. Haszndld a kézi kart a bedllitashoz,
ahogy az dbran lathatd 3. A pozicid rogzitéséhez
forditsd el a gombot az ellenkezd iranyba
FIGYELMEZTETES:

1. Afényképezogép leesésének és sériilésének
megeldzése érdekében a teljesen kinyitott allvanyt
dvatosan kell hasznalni.

2. Az dllvény széllitasa sordn tigyeljen arra, hogy
minden csavar és ragzitdelem szilrdan legyen
rogzitve.

3. Ne hasznélja az allvanyt instabil talajon.

4. A fényképezés helyszinén vald mozgas kozben el kell
tavolitani a fényképezdgépet az allvényrol.

5. Az dllvany vezetképes anyagokhl késziilt. A
biztonsag érdekében ne hasznalja veszélyes
koriilmények kozott, példaul villamlassal jard viharok
idején vagy nagyfeszilltség(i vezetékek kozelében.

6. Ne terhelje tul az allvanyt (Idsd: termékspecifikdcio).
7. A termék hasznélata sorén a megfeleld rogzitd
mechani be kell zérni a bi: hasznélat
érdekében. Ha a terméket nedves, szeles vagy es6s
kornyezetben hasznélja, haladéktalanul tordlje le puha,
szoszmentes ruhdval (vagy vizmentes alkohollal), majd
hagyja a terméket teljesen kinyitva egy ideig. Széradds
utdn tjra dssze lehet csukni.

TAROLAS, KARBANTARTAS:

A hdromldbat tokban, szraz helyen térolja. Porosodés
esetén tordlje le a haromlabat puha kenddvel. A
homokot, port stb. félkemény kefével el kell tévolitani,
€s levegdvel kifiijni. Gyermekektdl elzérva tartando.

GYARTO:
PROFIX Sp. 2 0.0., 03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34,
LENGYELORSZAG

apoté otocte koleckem ve sméru hodinovych rucicek
pro zajisténi polohy

27. Ivedani stiedového sloupku

28.1.0tocte koleckem stredového sloupku pro jeho
odjisténi 2. Pouzijte ruéni klicku zobrazenou na
ilustraci k requlaci vysky 3. Pro zajisténi sloupku otocte
koleckem opacnym smérem

VAROVANi:

1. Abyste zabranili padu a poskozeni fotoaparatu,
poutivejte stativ opatrné az po jeho tipIném rozlozeni.
2. P¥i preprave stativu se ujistéte, Ze viechny Srouby a
zajistovaci prvky jsou pevné utazeny.

3. Nepouzivejte stativ na nestabilnim povrchu.

4. Piii pohybu na misté fotografovani je nutné sejmout
fotoaparat ze stativu.

5. Stativ je vyroben z vodivych material. Z
bezpecnostnich divodi jej nepouzivejte v
nebezpecnych podminkéch, jako jsou bourky nebo v
blizkosti vedeni vysokého napéti.

6. Stativ nepretézujte (viz specifikace produktu).

fvani tohoto vyrobku je nutné zajistit

vaci mechanismy pro bezpecny
provoz. V pfipadé poutiti ve vlhkém, vétrném nebo
destivém prostredi je teba stativ okamZité otfit
mékkym, nepoustéjicim vldkna hadfikem (nebo
bezvodym alkoholem) a poté nechat vyjrobek po
urcitou dobu plné rozlozeny. Po vyschnuti jej Ize znovu
slozit.

SKLADOVANI, UDRZBA:

Stativ skladujte v pouzdre na suchém misté. V/ pripadé
zapréseni otrete stativ mékkym hadfikem. Pisek, prach
apod. odstraiite polotvrdym kartécem a vyfouknéte
vzduchem. Uchovdvejte mimo dosah déti.

VYROBCE:
PROFIX Sp. z 0.0, 03-228 Warszawa, ul. Marywilska
34, POLSKO

LIETOSANAS INSTRUKCIJA, STATIVS 15158

1. Gaisa burbula limenis

2.Vitnes skriive 1/4"

3. Slipuma fiksators

4. Montazas plaksnes lenka regulésanas poga

5. Horizontalas rotacijas regulésanas poga

6. Centralas kolonnas fiksésanas poga

7. Grozams rokturis vertikalas pozicijas regulésanai
8. Puteklusiicgja parklajums

9. Centralas kolonnas pacelsanas svira

10. Atveriet aizbidni, lai pagarinatu segmentu.
Aizveriet aizbidni, lai to nofiksétu.

1. Kaju izkliedes fiksators

12. Akis stativa noslogosanai

13. Montazas plaksnes apkalposana un piederumu
uzstadisana

14. Atblokgjiet plaksni ar noradito sviru un pabidiet to
sev tuvak

15. Nonemiet plaksni no galvas, pacelot to uz augsu
16. Saskanojiet atveri ar vitnes skriivi un pievelciet to
17. Lebidiet plaksni atpakal galva

18. Pabidiet plaksni atpakal

19. Fiksgjiet plaksni ar noradito sviru

20. Stativa apkalposana

21. Galvas lenka regulésana

22.1.Pagrieziet pogu pretéji pulkstenraditaja
virzienam, lai atblokétu. 2. Pagrieziet pogu

pulkste ja virziena, lai nofiksétu poziciju.

23. Parslégsana horizontals / vertikals
24.1.Pagrieziet pogu pretéji pulkstenraditaja
virzienam, lai atblokétu. 2. Nospiediet sarkano pogu,
lai mainitu horizontalo / vertikalo poziciju. 3.
Pagrieziet pogu pulkstenraditaja virziena, lai nofiksétu
poziciju.

25. Horizontalas pozicijas regulésana

26. 1.Pagrieziet pogu pretéji pulkstenraditaja
virzienam, lai atblokétu. 2. lestatiet vélamo poziciju un

NAVOD NA POUZITIE, STATIV 15158

1. Libela s bublinkou

2. Muisky zévit 1/4"

3.Zdmok ndklonu

4. Otocné koliesko na nastavenie uhla montaznej
dosticky

5. Ovladacie koliesko pre horizontalne otacanie

6. 0vladacie koliesko na zablokovanie stredového stipika
7. Ototna rukovat na nastavenie vertikaly

8. Penovy kryt

9. Péka na zdvihanie stredového stipika

10. Otvorte zapadku, aby ste predfili segment. Zatvorte
zapadku, aby ste segment zablokovali.

11. Zémok rozostupu ndh

12. Hacik na zavesenie zévaZia na stativ

13. Obsluha montaznej dosticky spolu s montazou
prislusenstva

14. 0domknite dosticku pomocou oznacenej packy a
posuiite ju k sebe

15. Odstraiite dosticku z hlavy zdvihnutim nahor

16. Zarovnajte otvor s muzskym zavitom a utiahnite ho
otocnou maticou na spodnej strane dosticky

17. Zasuiite dosticku spat do hlavy

18. Posuiite dosticku smerom dozadu

19. Zabezpecte dosticku pomocou oznacenej packy

20. Obsluha stativu

21. Nastavenie uhla hlavy

22.1.0tocte koliesko proti smeru hodinovych ruciciek na
uvolnenie zamku 2. Otocte koliesko v smere hodinovych
ruiciek na zablokovanie polohy

23.Zmena medzi horizontdlnou a vertikélnou précou
24.1.0tocte koliesko proti smeru hodinovych ruiciek na
uvolnenie zdmku 2. Stlacte ervené tlacidlo na zmenu
medzi horizontalnym a vertikalnym nastavenim 3.
Otocte koliesko v smere hodinovych ruciciek na
zablokovanie polohy

25. Nastavenie vodorovnej polohy

26.1.0tocte koliesko proti smeru hodinovych ruciciek na
uvolnenie zamku 2. Nastavte pozadovanti polohu a
nasledne ju zablokujte otocenim kolieska v smere

péc tam nofiksgjiet to, pagriezot pogu
pulkstenraditaja virziena.

27. Centralas kolonnas pacelsana

28. 1.Pagrieziet centralas kolonnas pogu, lai atblokétu
tas poziciju. 2. Regulésanai izmantojiet ilustracija
noradito rokas kloki. 3. Lai nofiksétu kolonnas poziciju,
pagrieziet pogu pretéja virziena.

BRIDINAJUMS:
1. Lai novérstu kameras nokrisanu un bojasanu, stativs
jalieto uzmanigi péc ta pilnigas izliksanas.

Sie elementi ir drosi nostiprinati.
3. Nelietojiet stativu uz nestabilas virsmas.

4. Parvietojoties fotografésanas vieta, kameru
janonem no stativa.

5. Stativs ir izgatavots no vadosiem materialiem.
Drosibas noliikos to nedrikst lietot bistamos apstak|os,
pieméram, negaisa laika vai elektroliniju tuvuma.

6. Neparslogojiet stativu (skatit produkta
specifikaciju).

7. Lietojot o produktu, janostiprina atbilstosie
fiksésanas mehanismi, lai nodrosinatu drosu
lieto3anu. Ja stativs tiek lietots mitra, véjaina vai
lietaina vide, tas nekavejoties janoslauka ar mikstu,
nepakojosu dranu (vai beziidens spirtu) un jaatstaj
pilniba izlikta stavoklt uz noteiktu laiku. Péc izzisanas
tovar atkal salocit.

UZGLABASANA, APKOPE:

Stativu uzglabat soma sausa vieta. Puteklu gadijuma
noslaukiet stativu ar mikstu dranu. Smiltis, putekli u.c.
janonem ar puscietu birsti un jaizpds ar gaisu.
Uzglabat bérniem nepieejama vieta.

RAZOTAJS:
PROFIX Sp. z 0.0., 03-228 Warszawa, ul. Marywilska
34, POLIJA

hodinovych ruciciek

27. Zdvihanie stredového stipika

28.1.0totte ovldacie koliesko stredového stipika na
odomknutie jeho polohy 2. Na nastavenie pouZite rucni
kluku oznacend na obrazku 3. Na zablokovanie polohy
stipika otoéte ovladacie koliesko opacnym smerom
POZOR:

1. Aby ste zabranili padu a poskodeniu fotoaparatu,
pouZivajte stativ opatrne az po jeho tiplnom rozlozeni.
2. Pri prendsani stativu sa uistite, Ze vSetky skrutky a
zaistovacie prvky si pevne zaistené.

3. Nepouzivajte stativ na nestabilnom povrchu.

4. Pri prestivani sa na mieste fotografovania je potrebné
zlozit fotoapardt zo stativu.

5. Stativ je vyrobeny z vodivych materidlov. Z
bezpecnostnych dovodov ho nepouzivajte v
nebezpecnych podmienkach, ako st biirky alebo v
blizkosti vysokonapétovych vedeni.

6. Stativ nepretazujte (pozri Specifikaciu produktu).

7. Pri pouzivani tohto vyrobku je potrebné zaistit
prislusné zaistovacie mechanizmy, aby sa zabezpecila
bezpecnd obsluha. V pripade pouZitia vo vihkom,
veternom alebo dazdivom prostredi je nutné stativ
okamzite utriet makkou, nepustajicou vidkna
handrickou (alebo bezvodym alkoholom) a nasledne
ponechat vyrobok urdity cas tplne rozlozeny. Po
vyschnuti ho mozno opat zlozit.

SKLADOVANIE, UDRZBA:

Stativ skladujte v puzdre na suchom mieste. V/ pripade
zaprésenia utrite stativ mékkou handrickou. Piesok,
prach a pod. odstraiite polotvrdou kefou a vyfiknite
vzduchom. Uchovavajte mimo dosahu deti.

VYROBCA:
PROFIX Sp. z 0.0., 03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34,
POLSKO

KASUTUSJUHEND, STATIIV 15158

1. Mullinivelliir

2. Isane keere 1/4"

3. Kallutuslukk

4. Paigaldusplaadi nurga reguleerimisnupp

5. Horisontaalse pddramise nupp

6. Keskposti lukustusnupp

7. Piistsuuna reguleerimise pooratav kaepide

8. Vahtkummist kate

9. Keskposti tastmine kangi abil

10. Ava klamber, et segmenti pikendada. Sulge
klamber, et segment lukustada.

11. Jalgade avamislukk

12. Konks statiivile raskuse riputamiseks

13. Paigaldusplaadi kasutamine koos tarvikute
paigaldamisega

14. Vabasta kangiga néidatud plaat ja libista see enda
poole

15. Eemalda plaat, tostes selle iles statiivi pealt

16. Joonda auk isase keermega ja kinnita see plaadi
all oleva nupuga

17. Liikka plaat tagasi statiivi peale

18. Libista plaat tahapoole

19.Kinnita plaat kangiga

20. Statiivi kasutamine

21. Statiivi pea nurga reguleerimine

22.1.Keera nuppu vastupdeva, et vabastada lukustus
2. Keera nuppu paripaeva, et lukustada asend
23.Vahetus horisontaalasendi ja piistasendi vahel
24.1.Keera nuppu vastupdeva, et vabastada lukustus
2.Vajuta punast nuppu, et muuta
horisontaal/piistasendit 3. Keera nuppu péripdeva, et
lukustada asend

25. Horisontaalse asendi reguleerimine

26.1.Keera nuppu vastupaeva, et vabastada lukustus
2.Seasoovitud asend, seejarel lukusta see keerates
nuppu paripaeva

27. Keskposti tostmine

UPUTSTVO ZA UPOTREBU, STATIV 15158

1. Libela s mjehuricem

2. Muski navoj 1/4"

3. Brava za nagib

4. Regulacijski tockic za ugao montazne plocice
5.Tocki¢ za horizontalno okretanje

6. Tocki¢ za zakljucavanje sredisnjeg stuba

7. Rotirajuca rucka za podesavanje vertikale

8. Zastitna pjenasta obloga

9. Rucica za podizanje sredisnjeg stuba

10. Otvorite kopcu da produZite segment. Zatvorite
kopcu da zakljucate segment.

11. Brava za raspon nogu

12. Kuka za vjeSanje dodatnog tereta na stativ

13. Rukovanje montaznom plocicom i montaza dodatka
14. Otkopcajte plocicu pomocu oznacene rucice i
povucite je prema sebi

15. Uklonite plocicu s glave podizuci je nagore

16. Poravnajte otvor s muskim navojem i pricvrstite
pomocu tockica na dnu plocice

17. Vratite plocicu nazad na glavu

18. Pomaknite plocicu unazad

19. Osigurajte plocicu pomocu oznacene rucice

20. Rukovanje stativom

21. Podesavanje ugla glave

22.1.0krenite tockic suprotno od smjera kazaljke na
satu da otpustite bravu 2. Okrenite tockic u smjeru
kazaljke na satu da zakljucate polozaj.

23. Promjena poloZaja horizontalno / vertikalno
24.1.0krenite tockic suprotno od smjera kazaljke na
satu da otpustite bravu 2. Pritisnite crveno dugme da
promijenite polozaj sistema horizontalno / vertikalno 3.
Okrenite tockic u smjeru kazaljke na satu da zakljucate
polozaj

25. Podesavanje horizontalnog polozaja
26.1.0krenite tockic suprotno od smjera kazaljke na
satu da otpustite bravu 2. Postavite Zeljeni poloZaj i
zatim zakljucajte okretanjem tockica u smjeru kazaljke
nasatu.

28. 1.Keera keskposti nuppu, et vabastada selle asend
2. Kasuta reguleerimiseks joonisel néidatud kasivénta
3. Lukustamiseks keera nuppu vastupidises suunas
HOIATUS:

1. Et véltida kaamera kukkumist ja kahjustamist,
kasutage statiivi ettevaatlikult alles parast selle
taielikku lahtivotmist.

2. Statiivi transportimisel veenduge, et koik kruvid ja
lukustuselemendid on kindlalt kinnitatud.

3. Airge kasutage statiivi ebastabiilsel pinnasel.

4. Pildistamiskohas ringi liikudes tuleb kaamera
statiivilt eemaldada.

5. Statiiv on valmistatud juhtivast materjalist.
Ohutuse tagamiseks ei tohi seda kasutada ohtlikes
tingimustes, nditeks dikese ajal voi korgepingeliinide
laheduses.

6. Arge iilekoormake statiivi (vt toote
spetsifikatsiooni).

7. Selle toote kasutamisel tuleb vastavad
lukustusmehhanismid kindlalt sulgeda, et tagada
ohutu kasutus. Kui toodet kasutatakse niiskes,
tuulises vi vihmases keskkonnas, tuleb statiiv kohe
kuivatada pehme, ebemevaba lapiga (vdi veevaba
alkoholiga) ning jtta toode maneks ajaks téielikult
avatuks. Pérast kuivamist voib selle uuesti kokku
panna.

SAILITAMINE, HOOLDUS:

Hoidke statiivi kotis kuivas kohas. Tolmuse korral
piihkige statiivi pehme lapiga. Liiv, tolm jne tuleb
eemaldada poolkdva harjaga ja puhuda dhuga. Hoida
lastele kattesaamatus kohas.

TOOTJA:
PROFIX Sp. z 0.0., 03-228 Warszawa, ul. Marywilska
34,P00LA

27. Podizanje sredisnjeg stuba

28.1.0krenite tockic na sredisnjem stubu da otpustite
njegov poloZaj 2. Koristite rucnu rucicu prikazanu na
ilustraciji za podesavanje 3. Da zakljucate polozaj stuba,
okrenite tockic u suprotnom smjeru.

UPOZORENJE:

1. Kako biste sprijecili pad i o3tecenje fotoaparata,
stativ treba pazljivo koristiti tek nakon Sto je u
potpunosti rasklopljen.

2. Tokom transporta stativa potrebno je osigurati da su
svi vijci i blokirajuci elementi cvrsto zategnuti.

3. Nemojte koristiti stativ na nestabilnoj podlozi.

4. Prilikom kretanja na lokaciji snimanja, fotoaparat
treba skinuti s3 stativa.

5. Stativ je izraden od provodljivih materijala. Radi
sigurnosti, nemojte ga koristiti u opasnim uslovima kao
$to su oluje sa grmljavinom ili u blizini dalekovoda.

6. Nemojte preopterecivati stativ (vidi: specifikacija
proizvoda).

7. Prilikom koristenja ovog proizvoda potrebno je
zakljucati odgovarajuce mehanizme zakljucavanja kako
bi se osigurala sigurna upotreba. Ako se koristi u
vlaznom, vjetrovitom ili kiSnom okruzenju, stativ treba
odmah obrisati mekom, neostavljajucom krpom (ili
bezvodnim alkoholom), a zatim ostaviti proizvod u
potpunosti rasklopljen neko vrijeme. Nakon susenja
moZe se ponovo sklopiti.

SKLADISTENJE, ODRZAVANJE:

Stativ Cuvati u futroli na suhom mjestu. U slucaju
prasine, obrisati stativ mekom krpom. Pijesak, prasinu
itd. ukloniti polutvrdom cetkom i izduvati zrakom.
Cuvati van domasaja djece.

PROIZVODAC:
PROFIX Sp.z0.0. Adresa: ul. Marywilska 34, 03-228
Varsava, Poljska
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